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Interim Regulations on Administration
of Futures Trading

(Adopted at the 18th Executive Meeting of the
State Council on May 25, 1999, promulgated by Decree No. 267
of the State Council of the People’s Republic of China on
June 2, 1999, and effective as of September 1, 1999)

Chapter I General Provisions

Artide 1 These Regulations are formulated in order to regulate the conduct
of trading in futures, enhance the supervision and administration of futures trading,
maintain order in the futures market, prevent and minimize risks, and protect the
legitimate rights and interests of the parties trading in futures and the public interests
of society.

Artide 2 The conduct of any trading in furtures and its related activities shall
comply with these Regulations.

Artide 3 In conducting futures trading activities, the principles of
openness, faimess, impartiality, honesty and good faith shall be observed. IHlegal
behaviors such as fraud, insider dealing and the manipulation of trading prices of
futures are prohibited.

Artide 4 Trading in futures must be conducted on a futures exchange. Any
dealing in futures outside of a futures exchange is prohibited.

Artidde 5 The China Securities Regulatory Commission ( hereinafter referred
© as the “CSRC”) shall exercise unified and centralized supervision and
administration of the futures market.

Chapter I Futures Exchanges

Article 6 The establishment of a futures exchange shall be subject to
examination and approval by the CSRC.

No unit or individual may establish or establish in a disguised form a futures
exchange without obtaining the approval of the CSRC.

Artide 7 A futres exchange shall not be established for the purpose of
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profit and shall be self-regulated in accordance with its articles of association. A
futures exchange shall use all of its assets to bear its civil liabilities.

Article 8 Members of a futures exchange shall be enterprise legal persons
registered in the People’s Republic of China. The acquisition of the qualification as
a member of a futures exchange requires the approval of the futures exchange and
the payment of a membership fee.

The membership of a futures exchange shall be made up of those members
which are futures brokerage firns and those members which are not futures
brokerage firms. '

Article 9 A futures exchange shall establish a board of directors. The
chairman and vice-chairman of the board of directors shall be nominated by the
CSRC and elected by the board of directors.

A futures exchange shall have a general manager and a deputy general manager
who shall be appointed and removed by the CSRC. The general manager shall be
the legal representative of the futures exchange.

Article 10 Persons who fall within the categories specified in Article 101 of
the Securities Law, or whose circumstances are such that they fall within those
specified by the CSRC, shall not be eligible for the positions in the senior
management of a futures exchange or as its financial accounting staff.

Article 11  Personnel of a futures exchange shall faithfully perform their
duties, shall not in any way trade in futures on their own account and shall not
disclose inside information or use inside information to obtain illegal benefits.

Article 12 In the performance of their duties, personnel of a futures
exchange shall recuse themselves whenever encountering circumstances of material
relevance to themselves or their relatives.

Article 13  Personnel of a futures exchange shall not, during their term in
office or within one year after leaving employment with the futures exchange, hold
any post in any member unit of that futures exchange.

Civil servants shall not hold any post in a futures exchange.

Article 14 A futures exchange shall carry out the following functions:

(1) provide premises, facilities and services needed for trading in futures;

(2) work out the form of futures contracts and introduce futures contracts to
the market;

(3) organize and supervise futures trading, settlement of accounts and clearing;

(4) ensure the performance of futures contracts;

(5) establish and implement the risk management systems required under
Article 35 of these Regulations; and
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(6) carry out such other functions as may be prescribed by the CSRC.

Article 15 A futures exchange shall not engage in trust investment,
securities trading, investment in real property not for its own use or other business
unrelated to its functions.

A futures exchange is prohibited from directly or indirectly participating in
futures trading.

Article 16 In the event of an abnormality arsing in the futures market, a
futures exchange may decide to adopt the following emergency measures within the
Limits of its powers and according to the procedures as stipulated in its articles of
association, and shall immediately report thereon to the CSRC:

(1) increase margin accounts;

(2) adjust the range between the price parameters for suspending trades of fixtures;

(3) restrict the maximum hold position volume of members or clients;

(4) suspend trading; and

(5) take other emergency measures.

The abnormality as referred to in the preceding paragraph means any behavior
which is found in the trading to manipulate the market and seriously distort the
price quotations, or any sudden force majeure event, or any other circumstances
prescribed by the CSRC.

Immediately after such abnormality disappears, the futures exchange shall
promptly terminate the emergency measures taken.

Article 17 In any of the following circumstances, a futures exchange shall
require the approval of the CSRC:

(1) where it adopts or amends its articles of association or its business rules;

(2) where it commences, suspends, discontinues or resumes a variety of
futures trading;

(3) where it introduces, amends or terminates a futures contract; or

(4) any other circumstances prescribed by the CSRC.

Article 18 Income gained by a futures exchange shall be managed and used
in accordance with relevant provisions of the State and shall not be distributed to its
members or diverted to any other purposes.

After the deduction of the public welfare fund in accordance with relevant
provisions of the State, the amount of after-tax profits of a futures exchange shall be
transferred in full to the accumulation fund and used to make up losses to be
incurred in the following years.

Article 19 The merger or split of a futures exchange shall be subject to
examination and approval by the CSRC.
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Article 20 In any of the following circumstances, a futures exchange shall
be dissolved:

(1) where the operating period stipulated in its articles of associadon expires
and a general meeting of its members decides not to extend it;

(2) where a general meeting of its members decides to dissolve the futures
exchange; or

(3) where the CSRC decides to close the futures exchange.

The dissolution of a futures exchange under the circumstances set out in
subparagraphs (1) or (2) of the preceding paragraph shall be subject to examination
and approval by the CSRC.

Chapter Il Futures Brokerage Firms

Article 21 The establishment of a futures brokerage firm shall comply with
the provisions of the Company Law and satisfy the following requirements:

(1) its minimum regjstered capital shall be 30 million yuan;

(2) its principal managerial and professional staff must hold the qualifications
required to conduct futures trading;

(3) it shall possess fixed business premises and qualified trading facilities;

(4) it shall have a sound management system; and

(5) it shall comply with other requirements prescribed by the CSRC.

Article 22 The establishment of a futures brokerage firm shall be subject to
approval by the CSRC, and it shall obtain a licence issued by the CSRC to
conduct futures brokerage business and then register with the State Administration
for Industry and Commerce.

Without approval of the CSRC, any unit or individual may not engage in a
futures brokerage business and may not use “futures brokerage”, “futures agent” or
any other similar words in its or his name.

Article 23 A futures brokerage firm may establish an operating department as
a branch office where required for its business. The establishment of an operating
department shall satisfy the requirements stipulated by the CSRC and be subject to
the approval of the CSRC, and it shall obtain an operating licence issued by the
CSRC and register with the State Administration for Industry and Commerce.

The operating department shall develop its business within the scope of
authorization by the futures brokerage firm and in accordance with the law, and its
civil liabilities shall be bome by the futures brokerage firm.

Articdle 24 A futures brokerage firm accepting the authorization of its clients

9
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shall conduct ftures trading for its clients under its name, and the consequences of
the trading shall be assumed by its clients.

Article 25 A futures brokerage firm shall not carry out any businesses other
than those authorized by its clients in buying and selling quoted futures contracts on
the futures exchange, setting accounts, clearing and providing other related
business services.

A futures brokerage firm may not engage in or in a disguised form engage in
futures trading on its own account.

Article 26 A futures brokerage firn which falls under any of the following
circumstances shall obtain the approval of the CSRC and apply for a change in its
registration with the State Administration for Industry and Commerce:

(1) where it changes its legal representative;

(2) where it alters its registered capital;

(3) where it changes its shareholders or its share-holding structure;

(4) where it changes its residence or business premises;

(5) where it alters or closes its operating department; or

(6) in any other circumstances stipulated by the CSRC.

Article 27 A futures brokerage firm which is dissolved in any of the
following circumstances shall settle its authorized businesses and retum to its clients
any margin in accordance with the law:

(1) where its operating period expires and a meeting of its sharcholders
decides not to extend its operation;

(2) where a meeting of its shareholders decides on its dissolution;

(3) where dissolution becomes necessary because of a merger or split;

(4) where it is bankrupt; or A

(5) where the CSRC decides to close it.

Dissolution of a futures brokerage firm due to the circumstances set out in
subparagraph (1), (2) or (3) of the preceding paragraph shall be subject to
examination and approval by the CSRC.

On its dissolution, a futures brokerage firm shall cancel its registration with the
State Administration for Industry and Commerce.

Chapter IV  Basic Rules for Futures Trading

Article 28 The parties conducting futures trading on a futures exchange
must be members of the futures exchange. Members which are futures brokerage
firms may only engage in futures brokerage business as authorized by their clients,

11



FHRELEAFALARENERRAELS.

WD 5 B 42 Bt L 4 B IR T AR BEA 5 5 BT AT B R
Yo HTTREBABRZEALAAMNKZHES, FEEZHMAEN,
TARZGIESCRENERBEAZR, FAEFACHTHRRS

Bt+AF PRELAAEREPZRAILATHERS,
BLMHEEE S HRRRER S, 2FPSFHING, SEFZIT
HHEFE,

MRELAAABEAREFERARERESEPLUESEMR
RELBRE, FHEZAFA., SV RERMBEFASUNIANE
XEZRH#TWRZS, FRBZRLFHTHELREEZIHER
W55 o

F=E+& THRGEAMARBAERERS, HHEENT
AREZRBRENHATYPERZS

(=) &L, B RLMERIE;

(Z) FEIEESMTIEAR;

(Z) PR mEE AR,

(P9) R BB 4R L FF P B 34 B B4 5

(F) o EHE R 23 A8 348 30 5wy A s RS A

B=t+—% FPUUELHE. BIERETEIEKSHEW
Ry R, MPREZENTATERHES.

EPHXBHIRSI LS., 26,

E=+"4& WMRZLEATARBEEFWREIES, HEAGTH
X5 MRELAARBREE N BRREREBEPBHLHE,
HAHTHRES

BET=F HIRELEATME S REHMETHTEN Y E
. MW, AERKEESSNREGEARMBAELYFRBERES K
HRHEL .

12



while members which are not futures brokerage firms may only trade in futures on
their own account.

A futures exchange member shall appoint a listing representative to enter the
futures exchange and carry out trading in futures. The listing representative may
only take trading instructions from his own member unit and shall refrain from
taking trading instructions from any other units or individuals, or providing them
advice, or trading in futures on his own account.

Article 29 A futures brokerage firm accepting authorization from a client to
trade in futures on his account shall provide the client in advance with a written risk
disclosure statement, and after the client has signed his confirmation, sign a written
contract with the client.

A futures brokerage firm shall not guarantee profits to its clients or agree on
profit-sharing or risk-sharing with its clients, nor shall it accept from companies,
enterprises or other economic organizations any authorization given in the name of
an individual to trade in futures, nor shall it re-authorize its authorized business or
accept any re-authorized business.

Article 30 The following units and individuals are not allowed to trade in
futures, and any futures brokerage firm may not accept their authorization to trade
in futures on their behalf:

(1) financial institutions, govemment-sponsored institutions and State organs;

(2) personnel of the CSRC;

(3) persons banned from entry into the futures market;

(4) units failing to fumish documents certifying that they have opened an
account; and

(5) other units or individuals not allowed to trade in futures as prescribed by
the CSRC.

Article 31 A client may give trading instructions to its futures brokerage firm
in writing, by telephone or by using any other methods prescribed by the CSRC.

Trading instructions given by a client shall be clear and complete.

Article 32 A futures brokerage firn shall wade in fumures for a client
pursuant to the client’s trading instructions. A futures brokerage firm shall not trade
in futures without a client’s authorization or trade beyond the scope of authorization
received from the client.

Article 33  The futures market quotations provided by a futures brokerage
firm to its clients shall be truthful and accurate, and shall not withhold any material
information or otherwise use improper means so as to induce its clients into giving
trading instructions.

13



